
Sátoralja-Ujhely, 1879. augusztus 24. Éti"
=

I. évfolyam, 35. sz.

Zempléni Lapok.
Szerkesztői és kiadóhivatal

Fönt 9. szám
hova minden a lap szellemi részét illető 
közlemény, valamint az előfizetési s hir­

detményi pénzek is küldendők.
Kéziratok vissza nem küldetnek.

Társadalmi hetilap, 
főtekinttetel Zemplénmegye érdekeire.

(Megjelenik minden vasárnapon.)

Előfizetési föltételek:
Egész évre . . . . 6 frt — kr.
Félévre......................3 frt — kr.
Negyedévre . . . . i frt 5° kr.
Néptanítóknak és körjegy­

zőknek egész évre . . 4 frt — kr.
A hirdetési dijak, a hirdetési rovat élén 

látható díjszabályzat szerint számíttatnak.

Felelős szerkesztők s kiadótulajdonos társak :
BOBTJTH: KZA.Xj3VCA.l>r.

Zempléni pénzintézetek értekezlete.

A kassai takarékpénztár egy f. hó 9-én a 
kassai bankkerület összes pénzintézeteihez inté­
zett körlevélben, kiemelvén, hogy az osztrák- 
magyar-bank Kassán nyitott uj fiókjánál, a hitel 
felhasználása a vidéki pénzintézeteknek majdnem 
lehetetlenné lévén téve, az által, hogy a bank­
fiók csakis nála hitelképesnek bejegyzett 2 czég 
aláírásával ellátott váltót számitól le, s igy szük­
ségesnek mutatkozván egy kassai iutézet közve­
títése, mely forgatmányi provisió mellett — gi- 
rájával lássa el az intézetek váltóit — nevezett 
intézet erre késznek nyilatkozván, f. hó 17-ére 
ez üaybeni értekezletre hívta össze az intéze­
teket.

Az intézetek küldötteinek legnagyobb része 
az értekezletet megelőző napon Kassán megjelen­
vén, a banknál, magánúton nyert személyes in- 
formátiók alapján meggyőződtek arról, hogy a 
hitel igénybevétele szerfelett megnehezítve lévén, 
mert: i-ör a fent jelzett 2 czég aláírása csak­
ugyan megkivántatik; 2-or csakis úgynevezett 
kereskedelmi váltók fogadtatnak el és ezen fo­
galom oly szigorúan definiáltatik, hogy 
azon váltó, mely nem kizárólag kereskedelmi 
ügyletből származott, bármily jó firmákkal van 
is ellátva, leszámítolásra nem számíthat, mit Kassa 
városában előforduló concret esetek bizonyítanak 
is ; 3-or a levelezési hitel csak igen ritka kivéte­
les esetekben engedélyeztetik; 4-er a jelenlegi 
dotatio oly elenyészőleg csekély, hogy nemcsak 
a „Pesti hazai i-ső takarékpénztár14 közvetítése 
utján jelenleg élvezett hitel tágítása — egyelőre 
— lehetetlennek látszik, de még megsem köze­
líthető, úgy hogy a hitelügy terén ez oldalról 
joggal várt lendület hiú reménynek bizonyult.

A dolgok ezen kedvezőtlen állása folytán 
á vidéki intézetek továbbra is csak önerejük­
re lévén utalva, Szögyény Imre úr ö nga, mint 
a varannói takarékpénztár elnöke, szives volt a 
zempléni intézetek t. küldötteit egy külön érte­
kezletre összehívni, mely alkalommal a tárgynak 
tüzetes és beható megvitatása után egyhangúlag 
szükségesnek találtatott megyénk pénzintézeteit 
egy legközelebb Sátoralja-Ujhelyben tartandó ér­
tekezletre meghívni, melynek tárgya leend: a 
pénzintézetek közösérdekeinek előmozdítá­
sát és érvényre juttatását czélzó intézkedések és 
különösen a b étét ek után fizetendők a-

TÁRCZA,
Jósvigasz.

a sir is gyötrelmében 
Az árva szerelem:
A nap majd megjelen 
S örül szép győzelmében 

i Az örök szerelem.

Ha csügged is homályban 
Vándor szivén a hit:
A nap majd felderít 
S eljut váró honába 
A híven bizó hit.

Tomboljon a halál bár 
S rettegjen a remény:
De mégis érzem én,
Hogy minden éj hajnalt vár 
S valósul a remény.

Eljön a béke napja,
Csak küzdjön az erény, 
Szeretet, hit, remény,
Csak a küzdőt ne hagyja: 
Győzni fog az erény.

matláb egyformasitása felett egymást 
kötelezőleg határozni.

Szögyény Imre ur a jelenvoltak fölhívásá­
nak engedve, késznek nyilatkozott az értekezle­
tet összehívni.

Az értekezlet megtartása a fent jelzett viszo­
nyoknál fogva oly égető szükséget képez, hogy 
joggal remélhetjük, miszerint a megye pénzinté­
zeteinek t. Igazgatóságai ezen ügyet úgy saját, 
mint a közönség érdekében felkarolni, támogatni 
és foganatosítását lehetővé tenni méltóztatandnak.

A Kassán tartott értekezlet megbízásából
közli:

Vélsz Ármin,
a tolcsvai takararékpénztár titkárja.

Vidéki levél.
— Falusi csendélet. —

Hajnalodott. Titokzatos félhomály lebegett a 
táj felett, néma csend terült mindenfelé. A virágok 
kelyheiben, leveleken és bólingató fűszálakon fényes 
harrnatcseppek ringottak s a lombokat, — melyek­
ből a füle mile csendesen hangzó, dallamos éneke 
áradt — enyhe szellő rengette, midőn házunk er­
kélyére léptem. Kékes köddel takart hegyek melói 
fényes sugarak — a felkelő nap hírnökei — buk­
kantak elő, bearanyozva az ég azúrkék sziliét, fel­
ébresztve a nyugvó természetet. Egyszerre megele- 
venült minden, a légben csicsergő madarak röp­
ködtek, inig a mámoros illatot lehelő virágok ki­
tárva feslő bimbóikat, körül vétettek mézet szomjazó 
röpke méhek, zsongó rovarok, zománczos pillangók 
által. Nem sokára aratók lepték el az arany kalász­
tól borított földeket, hol a langyos fuvalomtól 
hajlított termés úgy rengett, mint a tenger zöld 
habjai, ha zephirek játszanak hullámaival. A kasza 
megpendült, s édes dal áradt az ajkakról, mely 
ábrándokba ringatja a lelket.

Az aratók mindig beljebb hatoltak a hullámzó 
kalász tengerbe, előttük pitypalatyot mondó fűljek 
szálltak fel, keservesen jajgatva megzavart nyugal­
muk boldogsága után; máshol búgó vadgalambok 
röppentek el, vagy félénk nyulacskák kerestek me­
nedéket, futva a fényesen csillogó kaszák elől.

Mindez csendes boldogsággal tölti el a szivet, 
nvugodt elégültséget szül a lélekben, feledtet sokat, 
talán mindent s elmei ülünk a természetnek szem-

Mlskolczi.

Csevegések Szabó Endréhez. *)

Jöjjön csak, jöjjön, Apollóban kedvet öcsém, 
iménti Plutarchusom, üljön le szépen ide mellém 
e falusi pamlagra, hadd beszéljek egy kissé göndör
fejével! __ A halottak közül, ha lelkületűk arcz-
képe elferdítve rajzoltatik, tudtomra még eddig 
egy sem tiltakozott, mig még élek, kell tehát ezt 
tennem, nehogy a rólam közlőit hibás ismertetése­
ket egymástól átvevők s azokat fölül rá még meg 
is toldók, öreg barátjokat végre satyrus szarvakkal 
s körmökkel mutassák fel az olvasóközönségnek.

Teljesen meg vagyok én győződve Endre 
öcsém irántami tiszta szándékáról, érzületéről, de 
ho^y e tót faluban időzött, annak több éve s hogy 
évek mulvr. is híven emlékezhessék vissza meg­
annyi látott s hallott apróságokra, ahhoz oly kiváló 
emlékező tehetséggel kellene bírnia, mint volt pél­
dául a Kazinczy Gáboré, ki a Némethonban even­
ként megjelent uj könyvek lipcsei katalógusában 
megjegyezve az előtte feltűnőbb műveket,^ több ev 
múlva is — s e szerint pár százat — kepes volt 
elmondani: kitol? hol? melyik évben? "“ily Jorma- 
turnban? jelentek meg s mi az arak? - Mi m 
halandók, kivált vén korunk ban,meg reg látott is­
merőseink keresztnevét is elfeledjük s itt eszembe

•1 Az Abauj-Kassai Közlöny1 34- számából egesz
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ránunk szellemi fnsség dolgában me y gzerk.
már blazirt poétának.

virágok
igen boldognak érezem magamat 

s árnyas lombú fák közt lehetek, mert 
őket. Félve, vigyázva lépek a mezőn, ne-

lélésébe. 
ha
szeretem ___ ___
hogy eltapossam a fűből kikandikáló tarka bimbókat, 
hisz az nagyon fájhat nekik, ha meg kell halni ok, 
mielőtt éltek volna, ha elhervadnak, mielőtt meg­
csókolta üde szirmaikat az aranyos napsugár. Ha 
kis kertünkben bibelődöm, sok szépet mondanak a 
bólingató lombú fák és illatos virágfejecskék. — A 
rózsa regél boldogságról, a szerelem üdvéről, az 
első csók mámoráról ; a nebántska szomorún hir­
deti, hogy minden múlandó: a virágok elhullatják 
tarka szirmaikat, a leányka elfeledi ifját, kinek 
holdvilágos estéken annyi sokszor esküdött hűséget, 
az élet elmúlik, a test elporlik, az emlékezet elhal, 
csak a lélek marad meg zokogni a múlandóság felett. 
A szomorú-kőris lehajtja lombjait fejemhez s csen­
desen susogja: szomorúság, bánat az egész élet, 
mert csalódással van teli; bánat van a palotákban, 
bánat a kunyhókban; átok van a földön, az elemek, 
állatok, emberek mind harczolnak egymás ellen, csak 
a földben van nyugalom, mikor én hajtom árnyékos 
lombjaimat a sirfára.------- Én hallgatom a cseve­
gőket, s hálából még jobban ápolom. Néha csak a 
déli harangszó zavarja meg csendes munkálkodá­
somat, s akkor elnézegetem dombon fekvő házunk 
erkélyéről, mint helyezik le eszközeiket a mezők 
munkásai rendben álló keresztekhez, vágy teli mo­
hossággal nyúlva a tarisznya után. A szűk ebédet 
elégülten költik el, aztán kevés pihenés után újra 
munkához fognak üdülten, friss erővel.

Mily kevés kell a nép boldogságához, mily 
szerény igényei vannak szorgalmas munkája mellett. 
Ők nem ismerik azt a sok keserű érzelmet, mely 
a nagyokat bársonyos székeiken kínozza, nem is­
merik azt a sok bűnt, melyet a gazdagok elkövet­
nek a titok sötét leple alatt. Munkálkodnak, hogy 
éljenek s élnek, hogy dolgozzanak.

A nagyvárosok lakóinak, kiknek láthatára néha 
csak a szomszédos házig terjed, fogalmuk sincs 
arról a tiszta élvezetről, melyet a falu lakója érez, 
midőn háza előtt csendesen ülve, végig tekint az 
előtte elterülő tájon, szemlélve a keresztekkel tar- 
kázott, hullámokat verő kalásztengerrel, vagy ta­
karmánynyal fedett földeket, melyek hosszú csíkok­
ban futnak egymás mellett s daloló arató néppel, 
legelő gulyákkal van benépesítve, néhol folyamok, 
mínt ezüst sávok által átszelve, mig a távol ködé­
ből egy egy torouyken?szt csiilámlik ki, jeléül annak 
hogy ott falu van, a kép keretéül sötét erdőkkel 
fedett vagy kopár hegyek tűnnek elő. körülvéve a

jut Bernát Gáspár elhalt barátom, ki rám nem is 
mert nyolcz év előtt Pesten az „Arany sas“-nál; 
Gazsi! hát te már nem is ismersz Szemere Miklós 
czimborádra ? pedig alig három éve, hogy nem lát­
tál! „Bocsáss meg barátom ! oly feledékennyé let­
tem én már, hogy tegnapelőtt saját háziasszonyom­
tól kérdeztem meg, hogy — ki vagyok én?“ - 
sőt az itt közelemben fekvő Ujla< nevű mezőváros 
mintegy húsz év előtt elhalt refor. lelkésze. Hor­
váth, saját gyermekei számát (ha jól emlékezem, 
tizenegy volt) sem tudta mar s történt, hogv egjike 
a legkisebbeknek, hüves őszkor, játszás közben el­
aludván az udvaron a sze kér kas ban, künn feledtek 
s fölébredvén éjjel s hasztalan zörgetvén a bezárt 
pitvarajtón, áthiilt s megbetegült; ekkor a megret­
tent mogorva öreg igy fórmedt felességére: „neked 
pedig aslzony! megparancsolom, hogy ezentúl min­
den lefekvéskor megszámláld a gyerekeket!

Ez előszó után tartsa ide üstökét, hadd ránt­
sam meg, (ismeri Horácz jellemzését az öreg em­
berről • „Castigatorque minorum") mert háromszo­
ros bűnös, néhol mint auritus testis, máshol mint 
oculatus s ismét másutt, mint oculatus s auritus is 
egyúttal Értem én igen jól, mint történik ilyesmi 
a bio^raphiák íróin?: érdekesebbekké igyekezve 
tenni "kedvelt alakjaikat s a rólok ismert vagy hal­
lott tréfás adatokat, adomákat még tréfásabb, fur­
csább színben törekedvén rajzolni túlozzák, el­
torzítják. De ha például a képiró egy férfi domború 
mellét a kelló vonalon túl domborítja — púpos 
mell lesz belőle.

Most tehát megkezdem rólam a „független 
Hírlapban “ közlött adatai kiigazítását.
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láthatárt, mintegy óriásfal; vagy midőn méhesében 
ülve hallgatja a röpke méhek zsongását, mely azt 
látszik mondani: csak a munka ad élvet, s édesen 
elringatva lelkünket, felköltik a szív mélyére rejtett 
gondolatokat, melyekkel csak úgy foglalkozunk, ha 
nem félünk, hogy hívatlanok leolvassák arezunkrol 
azokat az édesen fájó gondolatokat, melyekkel egy 
egy távol levő rokoniéleknek adózunk.

De ki tudná előszámlálni azt a sok apró örö­
met? Itt nem háborgatnak a folyton nyüzsgő em­
berek, robogó kocsik merengésünkben, nem homályo- 
sitja el az önzés örökké éber szelleme, az üzérke­
dés tiszta gondolatainkat. A szabad természet ölen 
nem érnek olvan hamar utói a gondok, a fájdal­
mak, s az aljas lelkek piszkos gyermeke: a fekete 
irigység; hisz mit irigyelnének a falu lakói egy­
mástól : munkájok bérét, vagy az üde levegőt ?

Csendes munkálkodás s a természet szépsé­
gének szemlélése közben észre se vesszük, midőn 
eljön az este. A munkások leteszik eszközeiket, a 
kasza pengése elhangzik, a dal elhal, s az emberek 
csendesen hazavonulnak. Az utak porát hazatérő 
nyájak verik fel, melyek kolompolva vonulnak végig 
a falun. Majd homály kezd borongani, csendes szellő 
rezgeti a fákat, himesebb lesz a lég s a virágok 
összevonják hives kelyheiket, a madarak csicseigése 
megszűnik, zümmögve jönnek elő az éji lepkék, 10- 
varok, csapongva röpkéd a denevér.

Megcsendül a falu kis harangja s inig az ércz- 
nyelv beszél az istenséghez, addig néma lesz min­
den. még az utón menők is levett kalappal lebeg­
nek háláimat a vett jókért. A szellő gyakran távoli 
harangzúgást hoz magával, eszünkbe juttat\a mind­
annyiszor, hogy ur van felettünk, kinek köszönettel 
tartozunk. Aztán sötét lesz minden, csak a szét­
szórt házak ablakaiból dereng világosság, de ki- 
gyulnak az égen miriád csillagok s feljön a hold 
arany arczával. A távolból pásztortüzek fénye lát­
szik s néha édes bus accordok röpkédnek a légben 
melyek kicsi füzfasipon születtek.

Nem sokára homály dereng a kis szalmafödeles 
kunyhókban is, lakói alszanak, csak némelyik rácsos 
kapiicska csikorog, utat nyitva a szerelmes leány­
nak, hogy várakozó kedvesének pár mézes szót 
mondjon. Csendesen, susogva beszélnek, nehogy 
messze elhatoljanak az édes szavak, titkaikat elárulva.

Mikor a föld már néma, olyan jól esik fele­
melni tekintetünket az éghez, ahoz a nagy könyv­
höz, melybe a legszebb, legmagasztosabb eszmék, 
s a nép szerint az emberi sors, vannak Írva. Szebbek 
azok a remegő fényű csillagok, a mint magasból 
alá-alátekintnek ezüst sugarakat hintve, mint a na­
gyok minden csillogó gyémántjai együtt.

Elnézem néha órákig, melyik lehet az én csil­
lagom? s nekem az mindég fáj, ha csillagot látok 
lefutni az égről, mert mindég eszembe jut, mit a 
dal mond:

„Azt beszéli mindeuik, ki ahoz ért,
Hogy a legszebb lány hal meg ily csillagért". . 

Aztán sok elhalt remény is felkél, mikor letörni 
látok egyet annak az óriás csillárnak miriád ágai 
közül, mely az égen ragyog. Feltámadnak azok a 
sok keserű emlékek, melyek mint az eltemetett 
remények lelkei feljárnak kisérteni a csendes éjeken, 
elűzve a közelgő Morpheust, s ébren ringatva álmok 
közzé. A teljesiiletlen vágyak újra hevítik lelkemet 
szomjúságot ébresztve az elérhetetlen után. A le­
omlott ábrándok, melyeket gyermek észszel, vágyó 
szívvel szőttem, ismét előmbe kerülnek, megnépe- 
sitik körűiéin a hüs levegőt mozgó alakokkal, fel­
legvárakkal. — Kitudja meddig merengtem volna 
még, ha egy a leveles avarból jövő zizenés, mely 
hasonló volt a szú őrléséhez, vagy egy mag szét­
pattanásához, midőn a fejlődő virág hajtása szaba-

A rendezés. — E tréfát nőm nyugtalan 
rendező szenvedélye szülte, házasságom második 
évében.

Ha pár napig távol valék, könyveimet, papi­
rosaimat, sőt bútoraimat is máskép és másuvá he­
lyezte szobámban, mint én szerettem, e szóval jőve 
elémbe hazatértemkor: „Meglásd, mily szép rendbe 
hoztam holmidat." E miatt aztán örök visszahelye­
zéssel kelle bajlódnom. Végre tehát, hogy e kínok­
tól megszabaduljak s a „rendezéstől" elszoktassam, 
a poena talionishoz folyamodtam, távollétében egy­
szer hasonló rendezési zűrzavart idézve elő búto­
raival. ruháival szobájában, — s nem, a konyhába 
is vitetve azokat, mint ezt Endre öcsém Komócsy- 
nak az „Otthon" egyik füzetében róXam irt ismer­
tetéséből vette át, nem pedig tőlem hallotta. A 
Komócsy „konyhatoldását" ön még jobban kiczif- 
rázza ekképpen: „Midőn egyszer neje s leányai 
hazulról eltávoztak, ö is rendet csinált nekik" (ek­
korában egy gyermekem volt, az is csecsszopó még.) 
„A quarderobbeból kihordta a drága (sőt nagyon 
egyszerű) ruhákat saját szobájába s felakasztgatta 
a fogasra" (nincs fogasom, ruháimat szekrényben 
tartom) „a quarderobbeba berakta az ő vadkan és 
medvemumiát ?) a nagy tükröt (egy fali tükör 
sincsen s volt, nőm hálószobájában) bevitte a kony­
hába, a konyhából bevitte a tepsiket a salonba" 
(nőm hálószobájába, hol a rendezé st tevém nem 
salon.) A medvekoponyák quarderobbeba hordása 
pedig filius ante patrem. miután legelső medvémet 
a rendezésnél később ejtettem el. Elhalt testvérbá­
tyám lasztoméri lakának ódon fali festései között 
Hercules is szerepel ez aláírással; „Hercules s a

dúlni akar, fel nem ébreszt éber álmaimból, hogy 

nvugodni térjek!
' Gercsely, 1879. augusztus 6. Igtv„n

Egyleti élet megyénkben.

Szintén hihetetlen, hogy megyénk mely oly
aránytalanul sok részvénytársulatot szarnia , 
haszon jótékony, művelődési, segélyző íiviigy neme-
sen Szórakoztató egyesülete, olyat mely te,ada -
nak megfeleljen s virágzásnak indult volna, a 0
tud n®h",>"ten(el™Unt?ttn'valli mintha a társadalmat

mozgató nemesebb eszmélt nem karó tatnanak 
vagy megtestesitésök meg nem kisereltetnék, mert 
hiszen megyénkben sohasem hiányzottak értelmes, ál 
dozatkész s ügybuzgó kezdeményezők; hanem mert 
kevés azok száma, kik szilárd elhatározással, tor 
hetlen akarattal s a czélért lelkesülve csoporto­
sulnának s annál nagyobb azoké, kik közönyösök 
az iránt, mi „nemcsak nekem, hanem masoknak is 
jó.“ — kik divatból gondolják gyakorolni azt, mi 
szép tett, s kik abban mi nemes szórakozást nyújt, 
épen nem találnak szórakozást.

Azért nincsenek élet-erős humánus czelu 
egyleteink, mert a közöny és gyöngeség e tnéiges 
elemei mihamar elsorvasztják s közgyűlési elhatá­
rozás nélkül adják át a feledékenységnek.

Ezen bajok betege megyénk társadalma. Ez­
ért nincs meg a gyakori és szorosabb érintkezés, 
ezért hiányzik a viszonosság s a valódi társas 
azellem.

A pangásnak, a lazaságnak, az élettelenség- 
nek és úgyszólván meghasonlottságnak, mit megye- 
szerte tapasztalunk, a társadalmi viszonyokban leg­
biztosabb orvos szerei az „egyesületek", mert 
ezek az azonos vagy rokon érdekeket egygyé fog­
lalják közös érdekké emelik, ezzel az erők tömörí­
tése folytán apró részekből nagy egészet alkotnak 
s kifelé tiszteletet, tekintélyt szereznek, az egyleti 
élet körén belül pedig a gyakori érintkezés által 
az anyagi és szellemi jólétet fokozzák. Ezek azok, 
melyek nem tűrik a közönyt és egykedvűséget, 
munkásságra serkentve az egyént; ezek azok, me­
lyek figyelemmel kisérve a társadalmi életet, mig egy­
részről annak hiányait rósz kinövéseit ostorozzák, — 
másrészről utat és módot is nyújtanak a javításra, 
ezek azok, melyek a polgári egyenlőség és test­
véri érzelmek fejlesztésére legalkalmasabbak, mert 
azon kis világ, melyet alkotnak, egyenlően fogad be 
keblébe mindenkit; ezek azok, melyek üldözve az 
önzést és örök viszályt, érdek viszonyossá s ön­
zetlen társsá-baráttá teszik tagjaikat s ezen felül 
nemes szórakozást nyújtva mentenek meg az unalom­
tól,s a „mittegyek?" — „hovamenjek?" állapot sok 
káros következményeitől.

Nem sokára elfutnak a nyárnak a szabadban 
időzésnek kellemes napjai, s beköszönt az évszak, 
mely az egyleti tevékenységre legalkalmasabb.

Öntsünk életet haldokló egyesületeinkbe, tá­
masszuk fel az elenyészetteket, — hisz annyi szent 
czélu egyesület volt már e megyében, hogy újat 
alkotni tán nem is lehetne.

Megyénk képezett és tanult embereitől mél­
tán várhatjuk tehát, hogy kilépve e sajnálatra méltó 
közönyösségből, csaknem megfásultságból: férfias 
akarattal, — s azok kik már egy-egy egyesület 
eszméjének megtestesítésében csalódtak, ezt elfe­
ledve, ujult erővel igyekezendnek humánus czélu 
egyletek megalkotására.

Akadály lesz elég, de ha a szándék nem 
szalma tűz s szilárdság és törhetlen akarat ural­
kodik az emberekben, úgy ellesznek hárítva az

khythaeroni oroszlán," (melynek bőrét utóbb mindég 
magán viselte.) Az oroszlánt még csak fojtogatja 
e festésen s bőre már is vállain lóg. E festéshez 
hasonló a még meg sem lőtt medvék fejeinek 
„quarderobbeba rakása" s mostan élő leányaimnak, 
kik akkor még nem is születtek, „drága ruhái."

Mint én tevém a rendezést, úgy tréfás s nőm 
mosolyt felidéző viszonzás volt; mint ellenben már 
kétszeri toldásoknál ferdittetett el: neveletlen, Ízet­
len durvaság fogott volna lenni tőlem. A valóra 
kellett tehát redukálnom ez eltorzításokat, nehogy 
ha még valamely ismerősöm méltónak találná fog­
lalkozni velem, kévéséi vén a „konykát", az istál­
lóba hordássá általam a tükröket, ruhákat, bútoro­
kat, az istállóból pedig a teheneket, borjukat nőm 
szobájába.

A bot. — Szintén házasságom első éveiben, 
egy esztergályozott s czinnel mesterileg kiöntött 
botot kaptam egy barátomtól ajándékul. Néhány 
nap múlva szobák súrolásakor egy tót asszony ke­
zében találom, ki hatalmasan poroz vele tornáczo- 
mon egy ócska pamlagot; nőm adta — úgymond 

kezébe. Visszavittem helyére, a porozás nemes 
mestersége elől szomszédomhoz, Körtvélyessy Ist­
ván barátomhoz menekülve ; egy óra múlva, vissza­
tértemkor, újra szekek döngetésében szerepel bo­
tom, egy másik vászoncselédnél, ismét nőm által 
adva kezébe. Ekkor történt interpellácziómra a 
házi rendezéssel igen elfoglalt nőm válasza: „Bot, 
hat bot." — Ez asszonyi argumentumra semmit 
sem szóltam, jól tudva, hogy Éva anyánk leány- 
sarjanak vitázó logikája, habár a majort s minor- 
megengedi is, de az ezekből levont konklúziót sót

akadályok is; gyönyörködhetünk a társadalmi 
fejlődi! elevenségében s nem lesz alkalmunk 1 
gyakran hallani az unalom es ürességnek a polgi/j 
önérzetet, az emberi méltóságét, a férfim erőt, an 
nyjra lealázó egyhangú és szomorú kifakadás-ií 
„mit tegyek?- „hova menjek?"

Kovalszky Kálmán.

A közönség1 köréből.
(Alak és tartalomért a beküldő felelős.)

Tisztelt Szerkesztő Úri
Nagyon meglepte s villanyosán érintette, mint­

egy a sárospataki általános ipartársulat tagjainak 
nagy többségét a „Zempléni Lapok" augusztus 3- 
iki, 32-ik számában megjelent levélnek, az „ipar. 
társulatnak" különösen annak vasárnapi iskolájára 
vonatkozó közleménye. Szegénységi bizonyítványt 
adnónk magunkról, ha a fent említett levélnek 
igazat adnánk s elismernök részünkről, hogy bizonyos 
tekintetekben játékszerek vagyunk, kiket önző czé- 
lokra fel lehetne használni s velünk egy olyan ké­
nyes ügyet lehetne takargatni, melynek szellőzte­
tését ámbár, részünkről, nem óhajtjuk; de bizonyos 
tekintetben, amennyiben az még most sem egészen 
befejezett s mondhatni nagyon bonyolult ügydolog, 
kénytelenek vagyunk azt nem egészen valótlannak 
állítani.

Midőn a fent említett levél ránk „ipartársu­
latunkra" de nemi annak elnökére — vonatkozó 
tartalmát részünkről nem helyesnek ismerjük, egy­
részről; másrészről engedőimet vagyunk hajlandók 
kérni annak Írójától, annyival is inkább, mivel — 
mint hisszük — egész jóakaratu szándékból Íratott; 
de inkább reméltük volna látni ama keretben egy 
való s a dolgot egész valójában feltüntető képet s 
hogy ez nem igy történt, annak Íróját nem vádol­
hatnék, mert az „ipartársulát" belszervezetével is­
meretlen volt s önkénytelen bámulattal kiáltott „0 
corve, quae pennarum est nitor."

Az ipartársulat jelen tagjai általában nincse­
nek megelégedve, mert az iparérdekben ez ideig 
még semmi lépés sem történt s ha történt, nem 
kellő erővel és sikertelenül; mert megvallva az 
igazat, hogy annak vezetői nem igen értenek hozzá 
s a határozatoknak, amit olykor-olykor hoznak, nem 
képesek érvényt szerezni.

Az alapszabályokat nagy bölcsen összetákolták, 
de az abban foglaltak megvalósítását majd csak a 
jövő században fogják — ha váljon lesz az ipar- 
társulatból valami — végrehajtani. Hogy holmi cse­
kélységgel — minő a „vasárnapi iskola" — tün- 
döklik valaki, — habár az általános, nem személyi 
érdem, — az sem igen sokat nyom a latban s ha 
ezt elégnek találja valaki arra, hogy egy embernek 
ez képezze koronáját, úgy a „vasárnapi iskola" 
igen fénytelen czifraság, részünkről ama koronán. 
Különben két és fél év alatt nem csoda, ha az ipa­
ros tanonczok megtanulnak írni és olvasni s ezt 
mégis lehet várni annak lelkes professorától. És 
hogy ha ipartársulatunk működésének csak a „va­
sárnapi ipar-iskola" a netovábbja, akkor elmehe­
tünk lőcsök árával, ezt mondván : adtál uram áldást, 
nincs köszönet benne. A kiváló érdemek közt, még 
legérdemesebb említésre méltó érdem, azon érdem, 
melynek érdemében azon érdem foglaltatik, hogy 
ipartársulatunknak egy kis olvasó-köre is van már: 
ezt részünkről igen is helyeseljük, habár sajnosán 
kell látnunk, hogy azt vajmi kevesen látogatják.

Ezen állásában az „ipartársulat" valóban szá­
nalomra méltó: mert nincs semmi rend, erkölcsi 
alapfegyelem. Annak alapja már kezdetben futó 
homokra Ion épitve s megvagyunk győződve, hogy

ha sem. Harmadnapra kiloptam egy csinos rövid 
sáwlt szekrényéből és kétfelé szelve, felhúztam kap- 
cza gyanánt (akkor még kapcza volt divatban). Be­
vártam hogy keresse, — nem találván, panaszolta, 
hogy sáwlja szőrin-lábán elsikkadt. Itt van ! s mu­
tatom^ neki, lehúzva egyik csizmámat. Csodálkozva 
néz rám, — mondom, hogy kénytelen voltam fel­
használni, mert elfogytak kapczáim. „De hát adtam 
volna reá vásznat." Egyre megy az kedves Annáin! 
Kelme, hat kelme. — Persze, hogy a tönkre silá- 
nyitott sáwlt uj sáwllal váltottam meg. — Az én 
édes auritus testisem az említett pálczát „vakolat­
tal és mészszel eléktelenitve" konyhában a dézsa 
lyukában találja fel.

A bakancs. — Szabadságharczunk bevé- 
geztével nálam van Erdélyi János s közénk jő a 
Balázs Sándor által oly mesterileg jellemzett „Ma- 
kalf" Írója : Vályi Károly is (szintén lasztóczi lakos 
volt). Látjuk, hogy tulrendin cynikus öcsénk hon­
ved bakancsa oldalán kiállnak lába-ujjai s a ba- 
kancsszij hosszan húzódik a sárban. Pár nap múlva 
egész napon át szakadván az eső, nálam maradt 
ejjelre, ugyanazon szobában hálva Erdélyivel. -— 
Szürkületkor kilopom bakancsát s hirtelenében ne­
hány apró szeggel, a szögek végeit visszahajtva 
kalapácscsal fejéhez erősítem talpát s kitisztittatva 
inasom által, ágyához teszem. Lessük Erdélyivel, 
mint fog csudálkozni fölébredtekor reparált bakan­
csán , azonban anélkül huzza fel, hogy a meta- 
morphosyst észrevegye. Déltájban Erdélyi kérdezi: 
„Károlyom ! hát észre sem vette bakancsa megta- 
taiozását?" — DehogyI vettem biz én észre, hogy 
van valami baja, de nem bírtam kitalálni, hogy
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csak önző czélhól egyedül, hogy az elnöki hivatal 
fl SOk satöbbiek közt ott legyen. De most, miután 
azon bizonyos kellemetlen ügy, mely az ipartársu­
lat elnökét sújtja, közbejött, az erkölcsi visszaha­
ss immár a tagok közt is nyilvánult s ez állásban 
az „ipartársulat" nem létezhet sokáig.

Második főhiba követtetett el az elnök vá­
lasztásnál. mely oly meggondolatlanul történt, hogy 
azt menteni nem is lehet; Nem mondjuk miért, ta­
lálják ki az illetők, kik keresni akarják az okot; 
egyébiránt ez nem nagy talány lesz.

Azzal zárom be levelemet, hogy adja az ég, 
ne legyünk vész sirályok a társulat jövőjét illetőleg, 
s hogy ne mondhassuk el azt, annak elestél), sir­
mondat gyanánt: „Mig élt, boldogtalan volt, halá­
lát nem gyászolja senki."

Kill inger István,
építő- s vállalkozó mester.

és Rozgonyi Józef,
mint többek által megbízottak.

Figyelmeztetés,

A nagym. m. kir. pénzügyminitzterium f. 
évi 13,150* sz. a. a közvetlen jog- és bélyegille­
ték rendezését rendelte el ; mely rendezés a Sá­
toralj a-Uj hely városra nézve leszámolás utján, a 
hátralékos felek jelenlétében fog véghez vitetni, 
és e hó 25-én a tárgyalások a városháza jegyzői 
osztályában kezdetűket veendik. Felkéretnek te­
hát a kir. illetékkel hátralékban levő egyének, 
miként a nekik külön idézvénynyel tudtul adan­
dó időben saját érdekükben megjelenni szívesked­
jenek.

Cső p j á k Attila,
m. kir. pénzügyi számtiszt, mint illeték­

leszámoló biztos.

Különfélék.
Király Ö Felsége születés napja alkalmából 

az itteni honvéd tisztikar fényes bankettet rendezett 
a „Tűzoltóhoz" czimzett vedéglő nyári étkező helyi­
ségében. A banketten mint egy 100-an vettek részt 
és hogy kiválóan mulattak abból is kilátszik, hogy 
a vendégek nagy része meg esti 6 órakor is asz­
talnál ült. Az első pohár köszöntést ez alkalommal 
megyénk első tisztviselője, az alispán emelte éltetve 
az uralkodó párt és felséges családját. Ami az 
ellátást illeti, az dicséretére válik a vendéglősnek ; 
mert étel, ital. kiszolgálat egyaránt kielégítette az 
igényeket.

Színi kerületek. Magunkévá tesszük az „Ung" 
következő sorait. A vidék színi kerületekre való 
beosztásának terve élénk discussió tárgyát képezi 
illetékes egyének körében ; a központi tanács az 
eszmét felkarolta, magáévá tette, s október 1-jével 
az országnak színi kerületekre való felosztása való­
színűleg érvénybe is fog lépni. Hogy vájjon a ke­
rületi beosztások üdvösek lesznek-e a színészetre, 
de különösen a színigazgatókra, hogy továbbá a 
közönségre nem lesznek-e némely kerületekben 
ezen felosztások hátrányosak avagy kellemetlenek, 
azt nem érintjük ezúttal. Azonban el nem mulaszt­
juk idejekorán saját kerületünkre vonatkozólag egyet- 
mást megjegyezni a színészet érdekében. Ungvár 
a kassai színi kerülethez fog csatoltatni a terv 
szerint; mi mint közönség tehát oly anyavároshoz 
vagyunk csatolva, melyben rendszerint a legjobb 
vidéki színi tehetségek játszanak, s azon színtársulat, 
mely télen Kassán játszik, bizonyára az ungvári 
közönséget is kielégitendi szabatos és jó előadá­
saival. A mi kerületünk azonban a színészet érde­

mi?" — El mondám, amint történt. A bakancs 
Vályi lábán maradt s hol és mikor végezte földi 
pályafutását ? azt csak birtokosa tudhatta volna 
megmondani, ki ezután kevéssel eladott itteni bir- 
tokocskája árával Pestre ment s többé soha sem tért 
vissza Lasztóczra. Az én Apollóban rokon öcsém 
Endre a bakancsot „megfej élt éti" velem s egy­
szersmind egy általam „megpatkolt" s tréfás di­
csekvéssel mutogatott csizmát is lát, melyet sze­
rinte szintén alkotásaim közé számítok, egyszerre 
mint auritus oculatus testis szerepelve. Fájdajom 1 
csizmafejelés s patkolás soha sem tartozott szen­
vedélyeim közé s családom, rokonaim vendégeim 
— s Csorvásy István, Timkó József, Guttman Jó­
zsef, kik szintén lapokban emlékeztek meg rólam, 
házamról s szerény gyűjteményemről, képzelem, 
hogy Endre öcsém közleményeinek olvasásakor 
ühot csodálkoztak, hogy ez „általam patkóit csiz-

sohasem láthatták s a fejelésről sem hallot­
ok tőlem. De ez nagyon természetes, ők mind a 
hárman: prózairók s a megpatkolt csizma lenézi 
a prózairókat s csak ihletett költőknek szokott 
megjelenni.

Endrécském! öreg barátja ez iróniáért 
bocsánatát kéri. Kéz kezet mos: én dévaj toldá 

s költői visióiért adom teljes abszolucziomat, 
hlő tehát, hogy ön is abszolválja tréfás pajkossá- 
gomat.

Bizony-bizony kedvesem, a „látott faragott 
botokat" sem látta nálam. Valaha faragtam egy 
Párt, de azokon rég túladtam. Bot-faragásban Jó- 
kai a mester, valamint a politikai félrefaragásban

keben helytelenül van beosztva A kassai színi ke­
rületben a^ társulat előadásokat tarthat Kassán 
Eperjesen. S.-a.-Ujhelyben és Ungváron; a többi ki­
sebb városokban oly kis színi közönség van, hogy 
a társulat, mely télen Kassán játszik s mely szerint 
számos taghóll áll, azon helyeken nem existálhat. 
De az még nem volna baj, ha az említett négy 
varos elláthatná a társulatot, azonban — mint a 
legutóbbi két év igazolta - a társulatot e városok 
nem láthatják el. A színi idény Kassán október 
1-től küriilbelől május 1 ig tart, ettől öt hónapon 
at a tál sulat Eperjes, Ujhely és Ungvár városokra 
van utalva; Eperjesen a legutóbbi két éven ott 
működő társulatok nemcsak hogy nem tarthatták 
fenn magukat, hanem tetemes deficittel voltak kény­
telenek a várost rövid idő után elhagyni. Ujhelyből 
több színigazgató ha nem is nagy deficittel, hanem 
azon tapasztalatokkal volt kénytelen távozni, hogy 
az ottani közönség nem látogatja eléggé az előadá­
sokat; ily viszonyok mellett e két városban, még 
ha emelkedni fog is a szinpártolói buzgalom, számba 
véve az eddigi tapasztalatokat, egy-egy hónál hosz- 
szabb ideig nem fog időzhetni egy társulat, maradna 
még az öthavi nyári évadból 3 hó Ungvárnak; 
ennyi ideig itt — bár Ungvár a szülészetre hálás 
város is — színtársulat nem tarthat előadásokat. 
Ha a kassai társulat a három vidéki vámosban a 
nyári évadon szerepét iejátsza, 1 és fél vagy 2 üres 
hónap fog előtte állani, mely hogy minő -álságos 
lehet a színtársulatra, azt lehet képzelni. Nem fog 
mozdulhatni sehová, a többi városok egyikébe sem 
mehet, mert hisz azok más színi kerületekhez, tehát 
más színtársulatokhoz fognak tartozni. Ezeknél fogva 
részünkről kívánatosnak találjuk a központi tanács 
figyelmébe ajánlani, hogy a kassai színi kerülethez 
még Beregszáz és Munkács városokat csatolná, mert 
a kerületünkben működő társulat csakis ekkor fogna 
a nyári idényen át biztosan elhelyezkedni, mig ellen­
kezőleg, ha csak az eddigi városok maradnak együtt, 
a nyári évadon át igen gyakran oly helyzetbe fog 
jutni, hogy másfél vagy két hóig vesztegelni kény- 
telenittetvén, a társulat tagjait, de különösen a szín­
igazgatót anyagi bukásba fogja taszitani. A színé­
szet erkölcsi és anyagi helyzete képezimost a köz­
ponti tanács discussió tárgyát, azért épp ezek érde­
kében ajánljuk e felszólalásunk figyelembe vételét.

A rósz aratás után egy vigasza maradt még 
a hegyaljai birtokosnak, mely súlyos veszteségeit 
némileg kárpótolni ígérkezett: a szőllőtermelés. Ez 
a Hegyalja egész vonalán mennyiségileg ma is ki­
elégítő, azonban a folytontartó hideg időjárás a jó 
szüret reményét már eddig is igen lelohasztotta. 
Csak magunkat ámitanók, ha a rósz jelek előtt egé­
szen szemet hunynánk, de viszont lemondanunk sem 
szabad végkép arról: hogy eg:y kedvező szeptember 
a nyár hiányait sok részben még kipótolhatja. Ott, 
ahol öböly érte a szőllőket, — már pedig sok he­
lyütt nagyon is megtarkázta — az ősz csodatévő 
ereje sem szolgál gyógyító balzsamul, mert tudjuk, 
hogy a ragyavert szőllőt az egyenlítő melege sem 
érlelheti meg. Egyébiránt igen sok ember — és 
pedig méltán — igy kiált fel; minek itten jó és 
minek itten sok bor, hiszen kivitelre egy esetben 
sem számíthatunk! Hát solid kereskedelmi czikk-e 
ott a bor, hol egy hordónak értéke egyenrangú az 
üres hordó értékével ? Ez pedig tény, mert Miskolcz 
vidékén, hol sok borra van kilátás, már most haj­
landók e jellemző csereberére a pénzben szűköl­
ködő bortermelők. Jöjön ide az az egy pár nagy­
hangú kormánypárti lap s tekintse meg az ural­
kodó szükséget és nyomort s ha van lelke, azután 
kiabálja: hogy az adóképtelenség hangoztatása csu­
pán ellenzéki kortesfogás, s a szegénység egyedül 
a munkátlanság következményekény t nehezedik 
reánk.

4- Színház. Miként lapunk utolsó számában 
jeleztük, színtársulatunk itteni működéséről nem

is, több idő óta fájdalom ! Úgyszintén egy régen 
faragott vizivó vadászpohárt kivéve, az ön által el­
számlált faragott s metszett „borivó tülkük s va­
dászkürtök" sem az én müveim. Fentebb, az ön 
által rám akgatott ‘ varjutollakat, itt pedig a páva- j 
tollakat voltam kénytelen letépni magamról. Mel- ! 
lesleg modva e kifejezése: „sőt Pulszky is csak 
hozzávetőleg határozta meg e különös régiségek 
(gyűjteményem pár régiségét érti) használati czél- 
ját," igy igazítandó,: az ily nemű régiségek haszná­
lati ezé Íját, mert az ön kifejezésének értelme az, 
mintha Pulszky, ki nálam soha se vojt, házamnál 
tette volna e magyarázást.

Mondám, hogy abszolválom bűneit, de most 
eszembe, hogy haragszom biz én. Haragszom 
y, mert először, vénségemet s restségemet na- 
’’meggyötrötte e kiigazítással; másodszor, mi- 
ida terelt, hogy mindezt magamról enmagam 
szerüljek elmondani: harmadszor, hogy épen 
n szeretett Endrém közlései ellen kellett tilta- 
om. — Hálával tartozom ellenben azért, hogy 
hosszú beszédem alatt csak egyszer sem vá- 
szavamba.
Téged pedig óh édes (vagy tán csak mostoha)

1 Apoll! arra kérlek, hogy ha még egy poétá- 
ratsz rólam, ne jó, de mentői rosszabb poétát 

j reárn, ki ne bírjon a valón túl ennyire föle- 
:edni a képzelet régióiba. Szemere Miklós*

adunk részletes bírálatot, legfeljebb csak egyes je­
lentősebb előadásoknak adjuk általános képét. Ilye­
nek voltak a múlt hét folyamán Hunyady Margit 
asszony vendég fölléptével a „Negyvenhetedik czikk" 
s harmadnapra reá az „Uj ezég," Sardon V. jeles 
színmüve. Ez utóbbit figyelemmel végig nézve, ar­
ról győződtünk meg, hogy a vendégszereplő már is 
egyike hazánk legtehetségesebb drámai sziművész- 
nőinek, ki pályájára kétségbevonhatlan hivatással 
bír. Alakítási képessége jelein szerepeiben sokszor 
annyira kimagaslik, hogy véle örülünk ; véle sírunk 
s elfelejtjük, hogy ez csak szerep, mely más kezek­
ben oly színtelenné lesz. Általában elmondhatjuk 
róla, hogy játékát melegség és bensőség jellemzi 
s a legapróbb momentomorhan is alapos lélektani 
ismereteit árulja el. Ezen kiváló tulajdonokhoz 
hozzájárul még vonzó színpadi alakja is, mely mű­
vészi játékának összhatását akként emeli, mint vá­
lasztékos, lehet mondani gazdag toilletje. A vendég­
művésznő már csak kétszer lép fel színpadunkon, 
és pedig ma „Judith asszony" czimü kitűnő énekes 
népszínműben és holnap a „Kaméliás hölgy"-ben, 
mely egyszersmind jutalomjátéka leen d. Reméljük 
műszerető közönségünk nem marad el s ezután 
is tömegesen vesz részt az előadásban, ami valódi 
élvezetben részesitendi azokat, kik a művészet iránt 
lelkesülni tudnak.

Gyászhir. őzv. Reviczky Antalné Stépán Emma 
— Ligeti Gyuláné Stépán Ida gyermekeik nevében 
is, továbá Stépán Vilma — Stépán Barna, vala­
mint Ligeti Gyula megszomorodottszivel jelentik 
úgy a maguk, valamint özv. Stépán Józsefné Hege­
dűs Mária és a többi rokonok nevében is felejthe­
tetlen édes atyjuk, nagyatyjuk, illetőleg ipája és 
férje Nagyváradi Stépán József hites ügyvédnek 
hosszú szenvedés után, élte 60-ik évében S.-a.- 
Ujhelyben 1879. argusztus 20-ik napján reggeli 
5 órakor történt gyászos elhunytál. A megboldo 
gultnak hült tetemei a ref. vallás szertartásai sze­
rint, augustushó 21-én délután 4 órakor Ligeti Gyula 
lakásáról fognak Örök nyugalomra tétetni. Béke le­
gyen hamvai felett

XChérem. Több krajnai izraelitát lehetett 
látni nálunk a mull napokban, kik a sztropkói ra- 
binus és bizonyos Neuman Si ja között fen forgó ügy­
ben a helybeli kir. törvényszék elé voltak idézve. 
A sztropkói rabinus és Neuman Sija bizonyos bir- 

I tokvásárlás miatt egymással össze találtak tűzni, 
melynek az lett a következménye, hogy a rabiuus 
hatalma érzetében Neuman Siját egyházi átok (Ché- 
rem) alá vetette. Az ilyen egyházi átok alá vetettett 
egyén a legnagyobb megvetésben részesül; hitsor- 
sosai kikerülik, ha véletlenül összetalálkoznak vele, 
leköpik, szóval az ilyet „sem ég, sem föld be nem 

: fogadja." Neuman Sija végtére megunta ezt a nem 
érdemlett megaláztatást s a rabinus ellen panaszt 
emelvén, most az ügy a törvényszék előtt áll.

X Halbőség. Ritka esztendőben árultak nálunk 
annyi halat, mint az idén. A hetivásárok aikalmá 
val a halpiaczon valóságos tolongást láttunk s az 
itt terjengő szag egyáltalán nem mondható valami 
kellemesnek. — De még nálunk hagyján ! Sárospa­
takon egyik közelebbi hetivásárkor több mint húsz 
raázsányi halat árultak a piaczou, úgy hogy az 
ottani hatóság a dögleletes levegő elhárítása szem­
pontjából. az ily nagy tömegben való árulást — ha 
igaz — betiltotta. Ázt mondják, ha bőviben vau a 
hal, szűk az esztendő. Az idén ez a föltevés körül­
belül beigazoltatott.

Jégverés. F. h. 19-én délután 4 óra tájon Szo- 
motor, N.-Géres és Perbenyik határán, nagy jég­
eső indult keresztül s a tengeri és dohányiiltetmé- 
nyekben jelentékeny kárt okozott. Ez alkalommal 
Perbenyik ben egy szalmás házba a villám is beütött s 
egy ott levő aszszonyt gyermekével agyonsujtott.

Homonnáról értsitenek miszerint gr. Andrásy 
Gyula f. h. 17-én esti * 1/a 10 órakor Aladár testvé­
re látogatására oda érkezett s másnap délig ott 
mulatott. Tudósitónk szerint a gróf külsejére némely 
lap által közlött „rongált egészség" épen nemlátszik 
sőt ellenkezőleg olyan ép és egészséges mint a makk. 
E szerint ama föltevés: mintha a gróf betegsége 
miatt lenne kénytelen állásától megválni, absolute 
nem áll.

Nyári mulatság. Az ungvári önk. tűzoltó egy­
let szerdán sz. István király ünnepén a polg. lövöl­
dében nyári mulatságot rendez. A rendezőség min­
den lehetőt elkövetet arra nézve, hogy a közönség 
ez ünnepélyen kellemes mulatságot és szórakozást 
találjon. A többi között este tűzijáték lesz, mely­
nek előállítását dr. Turner F. ur vállalta magára, 
kinek sikerült tiizijátékproductumaiban közönségünk 
már több Ízben gyönyörködött. A mulatság jöve­
delmezővé tétele czéljából a rendezőség borsorso­
lást is rendezett melyhez a jóminőségü borokat a 
a jelen volt vendégek ajánlották fel.

Tüzeset. Folyó hó 19 éré virradóra Hardicsán 
egy csűr kigyuladt, amely elis hamvazott a belera­
kott mintegy 250 kereszt életnemüvel és a köze­
lében levő házzal együtt. A két épület biztosítva, 
az életnemü azonban biztosítatlan volt. Ladmocz és 
Velejtéről szintén tüzeseteket jeleznek lapunknak

Törvényszéki csarnok.
Tályai illetőségű Trescsánszki Putnoki János, 

álnéven Vihiczki, másként Vitányi is, ki számos el­
követett lopásai miatt több Ízben volt már bebör­
tönözve, 1878. évi junius 28-án éjjel Monokra ve-



födvén, az ottani közegeidről bizonyos likó Takács 
Jánosnak két lovát ellopta s dacára » ■ , .
folvvást azon a vidéken csavargóit, — a lotohajnak 
kilétét egy egész éven keresztül kitudni nem e-

''^“Történt azonban, hogy Trescsánszki János a 
könnvu tettel sikeresen szerzett két lob z - 
módon ecv szekérre is szert tenni óhajtván, a o 
To 1 sikeres keresztül vUelétöl mdutatva oyo 
lSTo évi május 14 15-ike közötti éjjel, ifj. >aradi
Sámuel szirmai lakos udvarába hatolt be s vakmerő 
szemtelenséggel az ott talált uj szekerbe uut 
befogva azzal a nélkül, hogy valaki alul eszre 
vétetett volna, elhajtatott. Azonban, midőn mar a 
tolva?! a tetten érés veszélyén kívül lenn, hitte 
„„„át útközben két monoki illető egyemseggel 
Sózott, „kik a lovak lopott voltat legott félts- 
mervén — a tettes azonnal elfogatott.

Trescsánszki Putnoki János úgy a bmna- 
gálat valamint a f. hó 21 én az itteni kir törvény­
ek előtt tartott végtárgyalás alkalmával mindent 
megkísértett tagadni, azonban az ellene felmeiult 
kétségtelen bizonyítékok folytan konok magatar- 

czéltalanságát belátóan elkövetett Inpasait

később beismerte, mely be'8^®rt”*'4 éri'börtön- 
kintettel rovott erkölcsi eloeletere 
büntetésre Ítéltetett. #

Ugyancsak f. hó 21-én tárgyaltatott még

több lukul lakosnak bűnügye^ teme(ttek. hogy
Ezen egyének ngya-*»köíö„ „agy- 

a folyó év tavaszán, kiva.oan « . , vagyo-
mérvben kiöntött tiszai árvíz mi , szermt tanvai 
mik hátra hagyásával. >_nenek“ 01 Portosan és mint 
lakosok hátrahagyott tuzhe^ ^„Inatokon felkeres-
a szokásos tengen rablók .tatása__ esetleg
ték, s onnan a záros helyek fe A < akadt
feltörése mellett mindent a mi kezuau
"tettesek közül Feke István és manár Miludy 
Azok kik a Fráter Sándor gvorgy-tarloi tanvaja
elkövetett lopáson rajta kapálván, « 
gáltatás kezébe kerültek. Ezek kozni Feke 1st 
mint főtettes 1 évi bortoikbuntetesre, ^ ^
pedig tekintettel arra, hogy a lopásban 
mellékes szereplő vett részt s hogy kártérítés J 
ben 5 Mot Sett is: bírói megdorgálja .teltetett.

Üzleti tudósítás.
Hivatalos

piaczi ár-kimutatás
1879. augusztus 22-én.

Búza 
Gabona IOO > 
Árpa 100 *
Zab 100 »
KLukur. 100 »
Burgonya 100 »
Borsó 100 »
Lencse 10O ,
Paszuly i°° »
Köl.kása 100 ,
Vaj 1 liter‘
Szesz > 
Marhahús l klgr. 
Szalona uj > 
Sertés-zsir

súlyú. 1 hect.,

Széna
Alom szalma

méter mazsa

frt.

Sátoralja-1

SzerAeszm
r«J

hova minden 
közlemény, vai| 

detményi 
Kéziratok

A fölt

Hivatalos s magán árverési hirdetmények dija, 
nemkülönben olyanoké, melyek k.emelese nem 
kívántatik, ,-100 szóig kr. azonfelül , kr.
Kiemelt, kereteit rendes kereskedelmi s üzleti 
hirdetmények térmérték szerint számíttatnak és 

pedig egy □ centiméter 2 kr. 
v, 4 - Bélyegdij mindenkor 30 kr.

m

Üzlethelyiség változtatás.
Alólirt tisztelettel értesítem a n. érdemi', közönséget, hogy 20 év óta „ Rieder“-fele 

házban fenálló
lábbeli. ....--------

„ai nappal annak szomszédságába =Lr. Tzéato*. nr gyógy-

szertára közelébe áthelyeztem. , a.,annpi tiszteletteliesen mélyen érzett hálámatAz eddig irántam tanúsított birodalomért ezen, ztele ebesen ) llag)0bb

s rwsfflrBuik st
mérték szerint minden e szakmába

vagu czlkrkoevtább- jóakarói pártfogásba magamat ajánlva, maradok

S.-a.-Ujhely 1879. aug. 1. mély tisztelettel

Reichard Márk,
bőrkereskedő.

2—3

Elöleges fényképészeti jelentés.
Van szerencsém a n. é. közönség becses tu­

domására hozni, hogy többrészről történt meghívás 
folytán e hó 27-én ismét Ljhelybe juvok es 14 
nál>itr fogok itt működni.

1 Fnnél fogva tisztelettel felhívom a n. e. kö­
zönséget. hogy mindazok, kik igazi művészeti 
kivitelű fényképeket óhajtanak, szerencse! 
lessenek ezen rövid idő alatt becses latogata-

aikkv gsz-tem egyszersmind a mühirre jutott Rem- 
brandt-éle (árny) képeket is, melyeket oly sikerrel 
itt mégl egy fényképész sem készített.

Kérem tehát üzletemet felnem cserélni a szá­
mosán utazó fényképészekéivel annal is mkabb, 
ho„y minden kép jóságáról tiszta kidől- 
gozás és életűn liasonlatossagaról ke­
zeskedem és olyan kép, mely nem sikerült, 
kinem adatik, minden igyekezetem pedig oda irá­
nyul, hogy az eddig szerzett jó hírnevemet tovább

18 Kis gyermekek is a legsikerültebben vétetnek le.
Felvételek a legborultabb időben is a legna­

gyobb sikerrel reggeli 8 órától esti G óráig esz-
kBz81tFehételi helyiség: Kazinczy utcza Schön 

Izidor ur házában. Teljes tisztelettel

Zureich Károly
fényképész Budapest és Miskolczról

Háromszorinál többszöri hirdetéseknél a díjmér- 
<éklés valamint kívánatra különösen kiemelt hír- 
daÍeknél = dijro,emelés esetül esetre, bta

egyezkedés tárgyat kepezi.
A Kis hirdető" rovatában kis, legfeljebb S 
Lg terjedő hirdetések dija, kincstári illetéke 

is bele értve 50 kr.

Hirdetmény.
A uagy-xnihályi járási kór­

házban egy ápolónői állás be­
töltendő, melylyel 20 frt havi 
fizetés van egybekötve.

A feltételek Br. Raisz kor­
házi igazgató orvosnál Nagy- 
mihályban vagy Br. Chyzer m. 
főorvosnál S.-a.-XJjhelyben tud­
hatok meg.

Egy 4-5 latin osztályt vég­
zett fiatal ember

felvétetik Lám Nándor gyógy­
szertárában TJxigvart. Bővebb 
felvilágosítást ugyanott nyer­
hetni. 2-3

Haszonbérbe adandó
az erdöbényei timsós és vasas gyógy­

fürdő, mely Zemplénmegyében a liszka-tolcs- 
vai vasúti állomástól egy órányi távolságra 
bikk és tölgyes erdőtől környezett vadregé­
nyes völgyben fekszik.

A fürdőben van három földszintes és há­
rom emeletes épület 60 egészséges és ké­
nyelmesen berendezett lakszobával.

A fürdőnek 19 fürdőszobája van 26 ré­
szint porczellán részint fakáddal.

Van továbbá: konyha, étterem, terrace- 
szal, pincze, jégverem. Minden közelebbi fel­
világosítást ad készséggel a tulajdonos

Szirmay Ödön,
i—3 Erdőbényén.

Hirdetmény.
A mltgos leleszi préposság tulajdonát képező Ungme- 

gyébe kebelezett viszokai majorsági birtok :mely 1200 □ öle­
sei számítva QOo hold szántóföld és 100 hold legelőből all, 
továbbá következő gazdasági épületek u. m_ c«lédUk,™agt" 
marha- és iuhistállók és csűrrel együtt jövő 1880. év Janu™ 
i-ső napjától számítva hat egymást követő évre ajanlat mel e 
TMríixrónnQ árverésül ián haszonbérbe adatik.

A ^00 frtnyi bánatpénzzel ellátandó Írásbeli zárt aj an-

„egtekmtbetoEezé „ ajá„b,0k (elbontása foly-ö évi
September 10-én délutáni 4 órakor Leleszen a gazdaszati iroda
ban ^fog eszközöltetni. ^ j68ZÓgkorillÓnyzóság.

&
 sátoralj a-ujhelyi ha­
tárban a Katán fekvő 
mintegy 60 kapás jó 
karban levő s az ezidei 
szüretre is mintegy 
öO hordó bort ígérő szel­
lő ez évi termésével sza­

bad kézből eladó.
V enni szándékozóknak 

levélbeli megkeresésére 
bővebb felvilágosítással 
szolgál

Viczmándy Mór
málezai lakos.

SAIoralja-lJliely- Nyomatot, a „Zemplén- kény vnyomdAjíban. 1879.

A jeli 
lési eljárási 
és panaszolj 

A kői 
a kérdést 
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